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TPAHCOHIMI3OBAHI HEO®DIUINHI AHTPOITOHIMHN B AHIIIACDKIA,
HIMEUDKIA TA YKPAIIHCbKIA MOBAX

Bikropia KATEPHIOK (Kuig, Ykpaina)

Cmamms npedcmaense pe3yiomamu O00CHONCEHHS NPI36UCHK 6 AHEAIUCHLKIN, HIMeybKill ma YKpaincoKitl
MO6AxX 3 MOUKU 30py IX YMEOpeHHs 3a O0NOMO2010 Mpancouimizayii, mobmo nepexooy ouimie 6 po3pso
HeOpIYIlHUX AaHMPONOHIMIS.

The article presents results of the English, German, and Ukrainian nicknames origin research. Unofficial
names included those originated from other types of names.

OcraHHIM YacoM Yy JIIHTBICTHUIII 3pOCTa€ iHTEpeC 10 MpodIeM OHOMACTHKH, TOOTO BHBUCHHS
BJIACHUX IMEH B PI3HHX acleKTax, M0 3YMOBJIEHO PO3BHTKOM aHTPOIMOICHTPUYHOI MapajIurMu
MOBO3HAaBYOI HaykH [1].

Jlo 1mporo yacy 3HauHy yBary JIOCIHIJHHMKIB OyJIO akKIIGHTOBAaHO Ha 3arajibHill mpoOiemi
ceMaHTH4YHOI cTpykTypu BracHux imeH (I. Jle#Onumb, k. Jlokk, b. Paccen, O.®. Jloces, B.M.
Mypasiios, /I.1. Pynenko, B.C. Conogiios, S. Kripke, J.S. Mill, E. Pulgram, H. Putnam, J.A. Searle
Ta in.) [12; 13; 14; 15], sixa Oyna po3risiHyTa y cyto jinrsictuaHomy (O. €cnepcen, JI.M. IlleriniH,
Ta iH..), COLIONIHTBICTUYHOMY Ta eTHOKYnbTypHOMY acrnekrax (K.B. baxmsu, B.A. Hikonos, S.
Lieberson, I1. Uyuka) [2; 7; 11].

AHami3 JOCHiKEeHb TPI3BUCHK B CJIOB’SIHCBKMX MOBax IOYMHAEThcs B 30-x pokax XIX
CTONITTA 1 6e3rmocepeIHbO MoB’sA3aHe 3 iMeHamu erHorpadiB Ta donbkinopuctie (.M. CHeripboBa,
@.1. Bycnaepa, B.I. Jans) [6]. [lepmi knacudikamii [p0oro TUIY aHTPONOHIMIB I'PYHTYIOTHCS Ha
perionansHOMy Ta erHorpadiuHomy npuaiunax ([1.K. 3enenin, H.®. Cymnos) [11]. Boanouac
JMHTBICTHYHA TIPUpPOJa MPI3BUCHK TPENCTaBlicHa B MpalsiX pocichkux nocuigaukie O.M.
CemnmieBa i1 B.K. UnuurapoBa, po3poOku SKUX € BaXIMBUMU MPH ICTOPHKO-CTHMOJIOTTYHOMY
aHali3i TPI3BUCBK y CJIOB’SIHCHKAX MoOBaX. [loyaTku HAyKOBOTO JOCHIIKEHHS YKpaiHChKOI
AQHTPOMOHIMIT MOB’s3YI0Th 13 mpansmu MoBo3HaBIliB I[-oi momoBuHu XIX — moyatky XXcT.: A.
CrenanoBuya, B. OxpumoBuua, 1. ®panka. HalirpyHToBHile BUBYEHHS YKpaiHCHKUX BIACHUX iIMEH
npunagae Ha 60-70 poxku XX c1. (JI. T'ymenpka, I1. Uyuka, 1. Cyxomnus Ta iH.) [3].

HaykoBi pe3ynbTaTd BHIICHABEACHUX TOCTIIKEHb BUABJSAIOTH 1 MOSCHIOKOTH Pi3HI MPOIECH
Ta XapaKTEePUCTUKH aHTPOIOHIMIB, OJHAK, JI0 IbOT'0 YacCy iICHYIOTh MPOTaJMHH B TOCTIKSHHSX, 1110
CTOCYIOTbCSI HEO(ILIHHMX HOMIHAIIIH B THITOJOTTYHOMY acHeKTi 3 TOYKH 30py OMUCY MOJeNneH ix
YTBOpEHHSI, 0CO0JINBO, KOHBEPCii cepesl HeoiifHNX aHTPOIOHIMIB.

AKTYyaJIbHICTh HAIIIOTO JOCIIPKCHHS BU3HAYAETHCS 3arajibHOI0 CIIPSIMOBAHICTIO AOCITIIKCHHS
HOMIHATHBHUX OJMHHMIIb 3 OHIMHHM KOMIIOHEHTOM Ha aHTPOITOLEHTPH3M 1 KOTHITHBHO-MEHTAJIbHI
MOJIENl JOCBIAYy JIIOJWHH, OCKUIBKH IOMITHHM € Opak KOMIUICKCHHX PO3PO0OK, MPHCBIYECHUX
MOPIBHSIHHIO HEOQIIHHUX aHTPOIOHIMIB Y HEOIM3bKO CIOPITHEHUX MOBAX B aCIIEKTi CTPYKTYPHHX
Y TPBOX 3iCTaBIIIOBAHMX MOBaX.

MeToro HaIIoro JOCHIPKEHHS € KOMIUIEKCHA 3iCTaBHA XapaKTEepUCTHKa TPaHCOHIMI3allil sK
croco0y yTBOpeHHs Heo(illifHUX aHTPOIIOHIMIB B aHTITIHCHKIH, HIMEIBKIH Ta YKpaiHCBKiH MOBax.
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OTxe, MpeaMeToM AOCTIDKEHHS € TaKe JIIHIBICTHYHE SBHILIE SK IMEPeXiJ OHIMIB OIHOIO
pO3psiy B IHIIMH B ITPOIIECi YTBOPEHHS MPI3BUCHK B aHTIIMCHKIN, HIMEIBKil Ta YKpaiHChKiil MOBaXx.

O06’exToM AociiKeHHs € HeodilliiHI aHTPOIIOHIMU B aHTIIIHCHKIH, HIMEIBKil Ta YKpalHChKil
MOBaX.

Marepianom IOCTIIDKEHHS! CTajll OPHTiHAJIBbHI TEKCTH, pecypcu I[HTepHeTy, MpOBOJAHBCS
eKCIepUMEHT A 310paHHs (aKTHYHOrO MaTepialy cepell TrpynHu yKpaiHCbKHX CTYACHTIB,
3aJIydeHHs MaTepialliB HOPMAaTUBHUX, JMialIeKTHUX, PETiOHAJbHUX CIOBHHKIB YKPaiHCHKOI,
AHTIINCHKOI Ta HIMEBKOI MOB TOIIO.

3aranom 3i0paHuii aHTTIACHKIHM, HIMEIIBKHI Ta YKpaTHCBbKiI MaTepiall MOXKHA MOJIUIH Ha TPH
BEJIMKI TEMAaTH4HI TPYIU: TPI3BUChKA aHTIIHCHKUX, aMEPHUKAHCHKUX, HIMEIBKUX 1 YKpaiHChKHX
MOJITHKIB Ta TPOMAJCHKUX MifA4iB, KpUMIHAIBHI aHTJIHCHKI, aMEPHUKAaHCHKi, HIMEIbKi Ta
YKpaiHChKi MpPI3BUCHKA, a TAKOXK CTYJEHTCHbKi MPI3BUCHKA, SIKI BKIIOYAIOTH K HeodimilHi iMeHa
VUHIB, TaK 1 BUNTENIB B TPHOX JOCTIKYBaHUX T€HETUYHO-CIIOPITHEHUX MOBaX.

HaykoBa HOBU3HA JOCHTIPKEHHSI MOJISITA€ B TOMY, 11O BIEPIIE KOMIUIEKCHO JJOCHIKYOThCS
HeoQiIiifHI aHTPONOHIMU Y TPhOX HEOIU3bKO CIIOPIMHEHWX MOBaxX B aCMEKTi IXHIX CTPYKTYpPHHX
BJIACTUBOCTEH, Yy JOCHIPKEHHI BTUIEHO HaMip BUSBUTH 3arajbHi CTPYKTYpHI Ta MOTHBaIilHI
MoJielli, a caMe, OCOONMBOCTI YTBOPEHHS HEO(ImiHHUX aHTPOMOHIMIB 3a JJONMOMOTO0
TpacoHIMI3allii.

OTmxe, 3aBAaHHSM HAIIOTO JOCIHIKEHHS € 3°sICyBaTH CJIOBOTBIPHO-CTPYKTYpPHI MOJeNi Ta
BUSIBUTH CIIOCOOW HOMIHAII IPI3BHCHK B aHTJIIHCHKIHM, HIMEBKill Ta yKpaiHCBKi MOBax, 30Kpema,
0COOJIMBOCTI BUHUKHEHHST Heo(il[ifHIUX aHTPOMOHIMIB B MPOIIECi IepeXo/ly Pi3HUX OHIMIB B pO3psiA
HeoQIIIHHNX aHTPOIIOHIMIB, a, 0T)KE, YTBOPEHHUX B TPOILIECci TpaHCOHIMI3AaIIil.

[Ipi3BuCcbka — Il OAWMH 13 HAMIIIKABIIMX OO0 ’€KTIB YCHOI'O MOBJICHHS JUIS JOCIIKCHHS
OHOMACTHKH, OCKUTBKH BOHH CYIPOBOKYIOTh JIIOJMHY y COIiyMi 3 AaBHiX yaciB. O4eBHIIHO, 110
caMme 3aBJSKM TMpPI3BUChKAM BHHUKIHM Tpi3BuiIa [3], anme npu npoMy GeHoMeH HeodimidHol
AHTPOIOHIMIT HE 3HUK, a HABIIAK{, ICHYE B MOBJICHHI JO IIbOTO 4acy, MPOHUKAIOYM B YCi Traiys3i
KHUTTS. XapaKTepHOIO O3HAKOIO € Te, MO MPI3BUChKA BUHUKAIOTH B YCIX MOBaX, TOOTO, MOXKEMO
CTBEPJIKYBATH, IO 1€ SIBUILE € TPAKTHYHO YHIBEPCATHHIM.

Heodimiiini aHTpOHOHiMI/I BUHUKAIOTH 1 q)yHKuiOHyIOTI) B OyIb-SIKOMY cepe;[OBmui [4' 5], m
mz[TBepz[myeTbc;[ MaTeplanaMH JTAHOTO JIOCT/IKEHHSI, OCKITLKA BOHO 3a4EITUIIO nyxe pi3Hi cq)epI/I
JIIOJICBKOTO CITUTKYBAaHHS: MOJIITHYHY, OCBITHIO Ta KPUMIHAIBHY B TPHOX PI3HHX, X0 1 TeHETHYHO-
CIIOpiJTHEHUX MOBax.

HeodimiiiHi aHTPOIIOHIMH, SK 1 1HII BJIACHI Ha3BH, SK B CJIOB’STHCHKHX, TaK B F€PMaHCHKUX
MOBax BUHUKAIOTh B PE3YNIbTAaTi HACTYIMHUX MpoleciB [6; 8; 9]: oHiMizaii anensTiBa (HapHKIa,
Jluc, Big Dog), crBopeHHs 1o aHajiorii (Hanpukinan, King of Camelot — o ananorii 3 King Arthur),
TpaHCOHIMI3aIlii, TOOTO TmepeXil BIACHOrO IMEHI 3 OJHOrO THIy AHTPOMOHIMIB B IHIIMI
(manpuknan, Bims, Tumoxa, King George, Hurricane Katrine), a Takox 3a1o3u4eHHs IHIIIOMOBHHX
iMeH (Hanpukian, Hanoneon, Caooam leanosuu, American Fabius, Pablo, Colossus of Debate).

TpancoHiMizalis SK SBHUILE MOBH H 3aci0 yTBOpeHHs HEO]iliHHMX aHTPOMOHIMIB HaJCKHUTh
70 JIEKCUKO-ceMaHTH4HOro THumy cioBoTBopy [10]. Cmimom 3a H.B. Ilomonmbchkoro [9], mmu
PO3IIIAAEMO TIepeXiJ] OHIMIB i3 OJHOTO PO3PSAy B IHIIMH SK XapakTepHE Ui OHOMACTHYHOI
JIEKCHUKH CHHXPOHIUHE SIBHINE, SKE SICKPaBO MPOSBISETHCS Cepell BiliOpaHOrO aHTIIHCHKOTO,
HIMENIBKOTO Ta YKpaiHCBKOTo Matepiany (HampHukiaa, YKpaiHChKi CTYAEHTCHKI Mpi3BUCHKA: hakc-
bauni — iM’s Kponuka, reposi aMepHUKaHCHKOTO MYJbTHILTIKALIHOTO (ibMy, By — Tpi3BHIIE
aMepHUKaHCHKOTOo TIpe3uieHTa, [/iHokio — iM’s1 Ka3KOBOTO TepOst, aHTIIICHKI Ipi3BHChKa: Elvis — iM’s
KkynpToBOro cmiBaka Ensica [lpecnmi cramo mnpisBuchkoMm amepukaHcbkoro [lpesupenta bina
Kninrona, King George — iM’sl icTOpHYHOI TIOCTATI TIEPEUTILIO B PO3psA] HEOPIiHHMX aHTPOMOHIMIB
Jbxopmka Bymia, me omHoro amepukaHcbkoro IlpesumaeHTa, HIMENBKI Tpi3BHCBKa: Alf — iM’s
TOJIOBHOTO Teposi aMEpPHUKAaHCHKOI'0 KOMEAIHHOro cepialy mpo npuoynwls, Sherlock — iM’s
JITEepaTypHOro repost Ta iH.).

3i0panuii matepianl J03BOJIMB HAM BHSIBHTH, IO MPIi3BUCbKA, YTBOPEHI 3a JOMOMOTOIO
TpaHCOHIMI3alil MOXYTh OyTH KIIacH(IKOBaHI BiJHOCHO iXHHOI 30BHIIIHBOI CTPYKTYpH Ha Taki
Tpymu:

1.OAHOKOMIIOHEHTHI.

2.JIBOKOMITOHEHTHI.

3.baraToKOMIOHEHTHI.
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om0 OJHOKOMITOHEHTHMX HEO(DIIMHUX aHTPOIOHIMIB B aHIJIIHCHKIH, HIMEIBKIA Ta
VKpaiHCBhKiil MOBaxX TMPOCTIDKYIOTBCS CXOXi TEHJCHIIi, a came, B OCHOBHOMY, Npi3BHChKa
YTBOPIOIOTBLCS BiJl HACTYIHUX TUIIIB OHIMIB:

® AHTPOIOHIMIB (HANMpPUKIAA, aHriilickke — Quasimodo, Bij iMEHi IiTEpaTypHOro Tepos,
HiMerbke — Bliimchen, kBiTouka Bix npizuina Blume, 1o nepekinagaerbes sk KBiTka, ykpaiHchbke —
I'imnep, Bix iMeHi icropuyHOi ocobu, Koba — TONITUYHE MPI3BHUCHKO, YTBOPEHE Bill NpPi3BHCHKA
Cranina);

® TOMOHIMIB (Hampukian, anriiiickke — Al Capone of Los Angeles, 3MilllaHW# BHITaJIOK,
YTBOPESHHH Bijl IMEHI MiCTa Ta aHTPOIOHIMA, HIMEIIbKE TPiI3BUCbKO — Manhattan, 1110 IOXOJUTh Bif
Ha3BH paitony micra Hero-Mopxk B CIIIA, ykpaiuceke — Tpoeuyuna, Bi Ha3Bu paitony micta Kuesa);

® CTHOHIMIB (HampuKiaj, aHriiliceke — Turk, cepen HIMEIBKHX NPI3BUCHK, YTBOPEHHX BiJ
CTHOHIMIB HE BUSBIICHO, YKpaTHChKE MPI3BUCBKO — Kumaiika).

[lomo TBOKOMITOHEHTHHX MPI3BHCHK, TO BAPTO 3ayBaXkKMTH, IO 1[I MOAEI PO3MOBCIOIKEHI B
AHTIIMCHKIN MOBI, 1 MOYKHA BUJIUTUTH TaKi TPYITH:

® APTUKIIb + 1M s, XapaKTepHE JIHIIe JUIS TepMaHChKOl TPy MoB, (Hanpuknana, The Ken and
Barbie, napa 37104uHIIIB, YHi IPi3BUCHKA YTBOPEHi 3 IMEH BiIOMHUX JISUTHOK);

® iM’ + YHCIIBHUK, (HANpHUKIAA, Mpi3BHUChKa amepukaHchkuX [lpesunentis: Bush 41, Bush
1, Bush II, Bush 43 — Bci npi3BUCbKa BKa3ylOTh Ha Te, 110 CHH 1 0aThko Oymu [Ipesumentamu
AMepuKH, TAKUM YHHOM KOHKPETHU3YIOUH KOXKHOTO 3 HUX);

e iM’g + IPUKMETHUK 200 HaBNaKK (HAPUKIIAJ, aHTIIHCHKI KpuMiHanbeHi Stupid Marty, Wild
Bill, Phil Lucky)

e iM’s + iMEHHHMK (HampWKJIaJ, aHTIiliicbke TMomithuHe NpizBuchko [Ipesmmenta Kaprepa
Jimmy Peanut, xpuminansue Micky Scars);

BaraTokoMmoHeHTHI TpaHCOHIMI30BaHi MPI3BUChKA TEXK MPEACTABIICHI JIUIIE B aHTTIHCHKOMY
MaTepiali TaKOI MOJIEILTIO:

® iM’s1 + apTUKIIL + IMCHHUK a00 MPUKMETHUK (Hanpukian, Petty the Pig, Bush the Younger,
Dan the Man, Jack the Hat),

[lincymoBytoYHM Halie JOCTIKEHHS MOXXEMO 3pOOMTH HACTYITHUH BHCHOBOK: TaKHW THII
HeOoQIIIHHAX aHTPOIOHIMIB € CITUTBHUM JJISl aHTIiHChKOI, HIMelbKOl Ta yKpaiHChbKOi MOB, BiH
JOCUTH MPOAYKTHBHUHN B IIaHI ()OPMYBaHHS MPI3BUCHK: B YKPalHCHKiH MOBI cepej AOCHiIKEHHX
omuHUIs 10% CKIIaaroTh TMPI3BUCHKA, YTBOPEHI 3a JONMOMOIOI0 IIhOTO BUIY HOMIHAIl, B
AHTJIIACHKINA MOBI BIICOTOK TaKUX HEO(DILIMHUX aHTPOITOHIMIB JIEII0 OUIbIIHi — mpubau3Ho 15%. B
HIMENbKHI MOBI, OJIHAaK, TPaHCOHIMI3aIlis HEe Taka PO3MOBCIO/KEHA, SIK B aHTIIIHCHKIH 1 yKpaiHChKiit
MOBaXx, 3arallbHU{ BiJICOTOK HIMEIBKUX TMPI3BHCHK, YTBOPEHUX B TaKWi crocid, 3HAYHO MEHIINH —
npubimzHo 2%.

TakuMm YUHOM, MH MOXEMO CTBEP/DKYBATH, L0 aHTPOMOHIMIYHI CUCTEMU TPHOX T'€HETHYHO
CIIOPITHEHUX MOB MAIOTh 3aralibHi PUCH, IO CTOCYEThCS AHTPOMOHIMIYHUX CHUCTEM IIUX MOB.
Heooiniitai aHTpOMOHIMH MaloTh 3aralibHi MOJENI YTBOPEHHS 3a JIOIIOMOTOI0 TpPaHCOHIMi3allil,
OJIHAaK, aHTJIHChbKA MOBAa BHTIJHO BIAPI3HIETHCA Bill HIMEIBKOI Ta YKPalHCBKOI 3 TOYKH 30Dy
MOJKJIMBOCTI IIEPEX01y OHIMIB 3 OJIHOTO PO3PSIY 10 IHIIOTrO.

[pi3BrchKka, YTBOPEHi 3a JIOMOMOTOI0 TPpaHCOHIMI3alii 30epiraloTh CBOIO TOJIOBHY (YHKIIIIO:
OJIHOYACHO TOEMHYIOTh IepcoHidikamito 0coOM Ta BKa3ylOTh Ha XapaKTEpHI O3HAKH 00’€KTa
HallMEeHYBaHHS, BIIPI3HAIOYNCH BiJ| iHIIUX HEOQIifHMX aHTPOMOHIMIB THUM, III0 B HUX BIICYTHii
YiTKO BUPAKEHUH OLIHHMA KOMITOHEHT.

Bce 1me BuMmarae momajbIoro JOCHTIDKEHHS CHenu(iuHUX 0COONMMBOCTEH HeopimiHHUX
AQHTPOIOHIMIB B TPHOX CIIOPITHEHUX MOBaX JUIS IX THIIOJIOTTYHOTO 3iCTaBIICHHSI.
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Lo Na YW

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Bikropisn Karepuiok — acmipaHT kadeaps TepMaHCHKOrO Ta MHOPIBHAIBHOIO MOBO3HaBCTBa KHIBCBKOrO HaIlliOHaJIbHOTO
IearoriqyHoro yHisepcutery iMm. M. Jlparomanosa.
Hayxkosi inmepecu: aHTpOIOHIMIKa, 3iCTaBHE 1 TIOPIBHSIBHE MOBO3HABCTBO.

ICTOPISI dbOPMYBAHHSI CYYUACHOI CNCTEMHN YKPATHCOKOIo
KIHOHIMIKOHY

Onxbra Kupunox (Kiposorpaz)

Y emammi oocniooceno ocobausocmi kKinonimnoi nominayii. 30iticneno 6uueHHs GNAUBY ICIMOPUYHUX YMOG
HA POPMYBAHHS CYUACHOT cCUCmeMU YKPAITHCbKO20 KIHOHIMIKOHY.

The paper investigates the peculiarities of cynonymic nomination. The study of historical conditions of the
modern Ukrainian cynonymicon system’s formation is performed.

3aranpHU TOHATTEBUI 3MICT KIHOHIMA MO>KHA BU3HAUHUTH SIK “IM’s1 coDaku™.

ApXEOJIOriYHI PO3KONKH CBim4aTh, MO0 COOAKOMOAIOHI TBapHMHHM icHyBaM Bxe 25-30
MUIBHOHIB POKIiB TOMY, a MPOIEC MPUPYUYEHHS COOAKH JIFOJJMHOIO MPOKUIIOB OJHOYACHO B KUTBKOX
YacTUHAaX CBITy ONM3bKO 12 THCSY pokiB Tomy. OTKe, JOCHIDKYIOUM KIHOHIMH, BapTo
BpaxoBYBaTH, IO 3a TaKWl JOBIHHM MPOMDKOK 4Yacy JIIOJACTBO BCTHIJIO BioOpasuTH B
HallMEHYBaHHSX TBAPUHHU OCOOIUBOCTI CBITOIIISAY, MEHTAILHOCTI, KyJIbTYPH.

B onomacTnuHill Haylli HeMae IPYHTOBHUX Tpallb, IPUCBIYCHUX BUBUYCHHIO KJIMUYOK COOaK —
KiHOHIMIB. Y pOCIHCBKIH JIIHTBICTUIII MOXKHA BHIUTUTH OKpeMi poborn M. JImutpieBa “Cobaubn
knnukd y Oamkup” (1928 p.), M. BackakoBa “Knmukm cobak y kapakammakoB” (1978 p.),
H. Iy6oBoi “Hekoropsie 0cOOEHHOCTH KJIMYEK OXOTHHYbHX co0ak” (1980 p.). YV monbchkiii MOBI
KIMYKH cobak pociimkeno y poborax C.Bapxoma, M.Crpurtuncskoro ,Nazwy koni i psow”
(2004 p.) 1. KomeproBchkoi ,,Zenskie hipokorystyka w funkcji kynoniméw — efemeryda czy
tendencja?” (2005 p.) Ta iHmmx. B ykpaiHChKili 300HIMII CIIOCTEPEKEHO TUIBKU (pparMeHTapHi
3ayBa)KEHHS CTOCOBHO (DYHKIIIOHYBaHHS Ta TBOPEHHS KiHOHIMIB Y Mpalsx 3arajJbHOTEOPETUYHOTO
Xapakrepy.

[Ipobnema kiHOHIMHOI crenn(iku mepeadavae poO3rIsA BIACHUX HA3B TBAPHH Y TPbOX
TOJIOBHUX acrekTax. [lepinnii aclieKT € 3arajbHHUM 1 MOJIATAa€ B JOCTIIKEHHI KIHOHIMIT 3 TOTJIALY
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